
Список учебных предметов/ курсов/ дисциплин (модулей), 

предусмотренных ОПОП «Языки и литература стран Азии и Африки (Япония)» 

по направлению подготовки 58.03.01 «Востоковедение и африканистика» 

1. История России 

2. Философия 

3. Иностранный язык 

4. Безопасность жизнедеятельности 

5. Физическая культура и спорт 

6. Русский язык и культура речи 

7. Информатика и информационно-коммуникационные технологии 

8. Правоведение 

9. Основной язык 

10. Введение в востоковедение 

11. Экономическая система стран Северо-Восточной Азии 

12. Введение в специальную филологию 

13. Лингвострановедение и страноведение 

14. Философия Востока 

15. Культура изучаемой страны 

16. Стилистика 

17. Основы российской государственности 

18. Баскетбол 

19. Волейбол 

20. Теннис 

21. Бадминтон 

22. Общая физическая подготовка 

23. Вводно-фонетический курс основого языка 

24. Вводно-грамматический курс основого языка 

25. География изучаемой страны 

26. Теоретическая фонетика 

27. История изучаемой страны 

28. Теория и практика перевода 

29. Литература страны изучаемого языка 

30. Теоретическая грамматика 

31. История языка 

32. Экономическая лексика в изучаемом иностранном языке 

33. Экономика изучаемой страны 

34. Практикум по культуре речевого общения 

35. Лексикология 

36. История религии страны изучаемого языка 

37. Введение в японскую филологию 

38. Особенности современного японского языка 

39. Ведение деловой переписки на английском языке 

40. Создание презентации и проведение переговоров на английском языке 

41. Практический курс перевода (английский язык) 

42. Подготовка к собеседованию на английском языке 

43. Деловой английский язык 

44. Лингвокультурологические аспекты перевода 

45. Традиции и обычаи японецев 

46. Основы научных исследований 

47. Сравнительное лингвострановедение (японский язык) 

48. Основы межкультурных коммуникаций 

49. Практический курс перевода (основной язык) 

50. Общественно-политический перевод (основной язык) 



51. Перевод научно-технических текстов (английский язык) 

52. Домашнее чтение (английский язык) 

53. Грамматический тренинг в формате международного экзамена N3 

54. Лексический тренинг в формате международного экзамена N3 

55. Деловой японский язык 

56. Деловой этикет в японском языке 

57. Устный и последовательный перевод (японский язык) 

58. Лингвистические компоненты национальной культуры (японский язык) 

59. Ведение деловой переписки на японском языке 

60. Эпистолярный стиль японского языка 

61. Функционирование заимствованной лексики в современном японском языке 

62. Особенности перевода реалий современного японского языка 

63. Второй восточный язык 

64. Основы подготовки гида-переводчика 


